
SERVICE CLIENTÈLE

Modèle
GT-DB-03

Contenu du colis
• Émetteur (sonnette, inscriptible), plaque de montage, 3 che-

villes, 3 vis et mousse adhésive double-face inclus.
• Récepteur (générateur de signal)
• 1 pile bouton CR2032 (3 V,  )
• 3 piles AA, LR6 (Activ Energy, 1,5 V, )
• Mode d’emploi avec carte de garantie

Signifi cation des symboles
Ce symbole/cet avertissement désigne un dan-
ger à risque moyen pouvant entraîner la mort 

ou de graves blessures s’il n’est pas évité.

Ce symbole/cet avertissement met en garde 
contre d’éventuels dommages matériels.

Ce symbole vous donne des informations utiles pour le mon-
tage ou l’utilisation.

Classe de protection III : Les articles de cette classe de protec-
tion sont alimentés en très basse tension de protection.

IPX4 Protection contre les projections d’eau provenant  
 de toutes les directions.

Émetteur : convient pour l’intérieur et l‘extérieur.

Récepteur : à utiliser uniquement à l’intérieur.

Consignes d’utilisation et mises en garde
Veuillez lire le mode d’emploi, et en particulier les consignes 
de sécurité et de montage, avant d’utiliser cet article. 
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ul-

térieurement et transmettez-le au propriétaire suivant.
L’émetteur (sonnette) peut être utilisé en intérieur comme en exté-
rieur.
Le récepteur doit exclusivement être utilisé à l’intérieur. L’article est 
prévu pour un usage privé.

Les objets métalliques peuvent avoir un impact sur la portée 
entre l’émetteur et le récepteur. N’installez pas l’émetteur ni le 
récepteur sur ou à proximité d’objets métalliques.

Risque d’étouffement ! Les enfants risquent 
de s’enchevêtrer dans le fi lm d’emballage et 
de s’étouffer.

Ce produit qui fonctionne à l’électricité n’est pas un jouet. Ne laissez 
pas les enfants jouer avec cet article ou son emballage.
Ranger l’article hors de la portée des enfants. Ce produit peut être 
utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus, ainsi que par des per-
sonnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
réduites ou qui manquent d‘expérience et/ou de connaissances, à 
condition qu‘elles soient surveillées ou qu‘elles aient reçu des instruc-
tions concernant l‘utilisation sûre du produit et qu‘elles comprennent 
les risques qui en découlent. 
Le nettoyage et l‘entretien de l’appareil ne doivent pas être effectués 
par des enfants sans surveillance.
Pour des raisons de sécurité et d’homologation (CE), il est interdit de 
manipuler ou de modifi er le produit !

Risque d’endommagement !

Ne pas laisser le récepteur entrer en contact avec de l’humidi-
té/de l’eau ou tout autre liquide.

Indications sur les piles
Tenir les piles boutons hors de la vue et de la portée des 
enfants. Ne pas ingérer la pile, risque de brûlures 
chimiques.

Cet article fonctionne avec une pile bouton qui peut provoquer de 
graves brûlures internes et entraîner la mort en 2 heures si elles sont 
ingérées. Si les piles sont ingérées ou qu’elles pénètrent dans le corps 
d’une manière ou d’une autre, consultez immédiatement un médecin.
Utilisez uniquement des piles du même type, ne mélangez pas diffé-
rents types de piles ou des piles usées et neuves. Risque d’incendie et 
d’explosion !
Remplacez toujours toutes les piles en même temps.
Tenir les piles neuves et usagées hors de la vue et de la portée des 
enfants.
En cas d’ingestion d’une pile, emmenez la personne concernée chez 
le médecin sans attendre.
Nettoyez, au besoin, les contacts de la pile et de l‘appareil avant d‘in-
sérer la pile.
N‘exposez pas les piles à des conditions extrêmes, par exemple, ne les 
posez pas sur un radiateur ou ne les exposez pas aux rayons de soleil. 
Risque accru d‘écoulement !
Ne pas exposer les piles à des températures extrêmement élevées, 
par ex., ne pas les poser sur un radiateur et ne pas les exposer aux 
rayons du soleil. Risque d’explosion et risque de fuite de liquides ou 
de gaz infl ammables !
Ne pas exposer les piles à une très basse pression atmosphérique. 
Risque d’explosion et risque de fuite de liquides ou de gaz infl am-
mables !
N‘essayez pas de recharger les piles usagées ou de les réactiver par la 
chaleur ou d‘autres moyens. Il est interdit de court-circuiter les piles, 
de les jeter dans le feu ou de les démonter. Risque d‘explosion !
Évitez tout contact du liquide des piles avec la peau, les yeux et les 
muqueuses. Rincez la partie du corps entrée en contact avec le liquide 
des piles abondamment à l’eau claire et consultez immédiatement un 
médecin.

Les piles usagées doivent immédiatement être retirées de l‘appareil. 
Risque accru d‘écoulement !
Si vous ne pouvez pas refermer le compartiment des piles, cessez 
d’utiliser cet article et tenez-le hors de la portée des enfants. Retirez la 
pile avant de jeter le produit.

Vérifi er le contenu du colis
Risque d’endommagement !

N’apportez aucune modifi cation technique à l’émetteur et au ré-
cepteur. N’ouvrez pas le boîtier et n’insérez aucun objet dedans.
S’il y a des signes visibles de dommages sur l’article, ne l’utilisez 
plus pour éviter tout risque.
Sortez tous les composants de l‘emballage et vérifi ez si le contenu 
est complet et intact. Dans le cas contraire, adressez-vous au service 
après-vente dont l’adresse fi gure sur la carte de garantie. Jetez l’em-
ballage dans le respect de l’environnement.

Mise en service
Activer/remplacer la pile de l’émetteur

La pile bouton (pile) est déjà insérée et protégée contre le dé-
chargement par un fi lm. Ce fi lm doit être retiré avant la mise 
en service.

CLOSE
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– Retirez la plaque de montage 1 à l’arrière de la sonnette.
– Tournez le couvercle du compartiment des piles 2 dans le sens in-

verse des aiguilles d’une monde à l’aide d’une pièce de monnaie 
(si vous n’avez pas de pièce à portée de main, vous pouvez utiliser 
la plaque de montage pour dévisser le couvercle du comparti-
ment des piles).
Ôter le fi lm (uniquement lors de la mise en service)
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• Sortez la pile bouton et retirez le fi lm 3 situé sous la pile.
– Insérez la pile bouton dans le compartiment, en orientant le pôle 

positif vers le haut, reposez le couvercle dessus et tournez-le dans 
le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à la butée.

Insérer les piles du récepteur
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– Ouvrez le couvercle du compartiment des piles 4 et insérez les 
piles comme indiqué.

– Fermez le couvercle du compartiment des piles.

Le cas échéant, établir la liaison radio
L’émetteur et le récepteur doivent d’abord être reliés (liaison 
radio).
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– Appuyez sur le bouton de la sonnette 5 Le cercle autour du bouton 
de la sonnette émet une lumière bleue pendant env. 1 seconde.

 Si le récepteur n’émet pas de signal sonore ni de signal lumineux 
au niveau de la LED 7, une liaison radio doit d’abord être établie.

– Appuyez sur le bouton de sélection des mélodies 6 pendant envi-
ron 3 secondes. Une mélodie retentit et la LED 7 clignote.

– Relâchez le bouton de sélection des mélodies et appuyez briè-
vement sur le bouton de la sonnette 5 dans les 30 secondes qui 
suivent. Le récepteur joue une mélodie et la LED clignote.

– Placez l’émetteur et le récepteur aux emplacements prévus pour 
vérifi er que le récepteur reçoit le signal de l’émetteur.
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Montage
Fixation de l’émetteur et du récepteur

Risque d’électrocution ! Avant le montage, 
assurez-vous qu’il n’y a aucune conduite 
d’eau ni aucun câble électrique au niveau 

des trous de forage !

Risque d’endommagement !

La fi xation requiert une habileté manuelle et l’utilisation d’outils. 
Adressez-vous, le cas échéant, à un monteur professionnel.

Avant d’installer l’émetteur et le récepteur aux emplacements 
prévus, assurez-vous qu’ils fonctionnent parfaitement.

- Retirez la plaque de montage 1 à l’arrière de la sonnette et mar-
quez les points de perçage au niveau des trous de la plaque de 
montage.

 L’émetteur et le récepteur peuvent être montés verticalement ou 
horizontalement

- Percez des trous de 30 mm de profondeur avec un foret de 6 mm.
- Insérez les chevilles et fi xez la plaque de montage avec les vis.

L’émetteur peut également être fi xé avec la mousse adhé-
sive double-face, sur une surface propre et lisse.

Le récepteur peut être accroché à une vis ou posé.

– Percez un trou à l’endroit prévu, insérez la cheville et vissez la vis 
pour qu’elle dépasse d’env. 8 mm.

 Vous pouvez ainsi accrocher le récepteur sur la tête de vis.

Vous pouvez inscrire quelque  
chose sur l’étiquette de l’émet-
teur. Pour cela décollez d’abord 

le fi lm de protection.
- Avec votre ongle ou un objet appro-

prié, faites légèrement glisser le fi lm 
vers le bas et ôtez-le.

- Inscrivez ce que vous souhaitez sur 
l’étiquette et remettez le fi lm en 
place.

Utilisation
Établir la liaison radio

Consultez la section Montage –> Le cas échéant, établir la 
liaison radio

Couper la liaison radio
– Appuyez sur le bouton de sélection des mélodies 6 pendant en-

viron 10 secondes. Lorsque la seconde mélodie retentit, la liaison 
radio est coupée.

Changer de mélodie

Vous avez le choix entre 38 mélodies.

– Appuyez brièvement sur le bouton de sélection des mélodies 6 
pour passer à la mélodie suivante.

 La mélodie sélectionnée sera enregistrée automatiquement.

Régler le volume ou uniquement le signal lumineux
Vous pouvez régler le volume de la mélodie du récepteur sur 
quatre niveaux ou désactiver la mélodie. Dans ce cas, seule la 
LED 7 clignote.

En appuyant brièvement sur la touche de fonction 8, vous diminuez 
le volume de fort à silencieux jusqu’à désactiver la mélodie.

Remplacer les piles
Après un changement de pile, la dernière mélodie sélection-
née est conservée.

Nettoyage et rangement

Risque d’endommagement !

Ne pas utiliser de produit abrasif, ni de solvant ou d’objet 
contondant !
Nettoyez l’article avec un chiffon légèrement humide et un détergent 
doux.
Faites bien sécher l’article et rangez-le de préférence dans son embal-
lage d’origine.

Données techniques
Récepteur (à utiliser à l’intérieur)
 Piles : 3 piles 1,5 V  de type LR6/AA
 Portée : env. 100 m (vue dégagée)
 Fréquence : 433 MHz

Émetteur (sonnette)
(Convient pour l’intérieur et l’extérieur)

IPX4
 Pile : pile Bouton CR2032 (3 V )
 Portée : env. 100 m (vue dégagée)
 Fréquence : 433 MHz
 Puissance de transmission max. : 10 dBm
Comme nos produits sont constamment en développement et en 
amélioration, des modifi cations techniques et de design peuvent sur-
venir. Ce mode d’emploi peut également être téléchargé au format 
PDF depuis notre site Internet www.gt-support.de

Dépannage
- Si l‘appareil ne fonctionne pas correctement, commencez par ré-

duire la distance entre l‘émetteur et le récepteur.
- En l‘absence de signal, retirez les piles de l‘émetteur et du récep-

teur. Si nécessaire, insérez des piles neuves comme indiqué dans 
la section «!Mise en service!» et suivez les instructions de la sec-
tion «!Utilisation!» pour effectuer une nouvelle confi guration.

- Si l‘appareil ne fonctionne toujours pas correctement, veuillez 
contacter le centre de service indiqué sur votre Carte de garantie.

Déclaration de conformité
Globaltronics GmbH & Co. KG déclare par la présente que l’équipe-
ment radio de type Sonnette sans fi l (GT-DB-03) est conforme à la di-
rective 2014/53/UE.
Vous trouverez la déclaration de conformité intégrale sur Internet 
sous www.gt-support.de 

Élimination
Élimination de l’emballage

Éliminez l’emballage selon les sortes. Mettez le carton dans 
la collecte de vieux papier, les fi lms dans la collecte de recy-
clage.

Élimination de produit

Les appareils usagés ne doivent pas être jetés avec les 
déchets ménagers!

Les appareils usagés ne doivent pas être jetés avec les déchets mé-
nagers!
Le symbole de la poubelle barrée signifi e que les appareils élec-
triques et électroniques ne doivent jamais être jetés dans la poubelle 
des ordures ménagères. Les consommateurs sont contraints par la loi 
de jeter les appareils électriques et électroniques arrivés en fi n de vie, 
séparément des déchets ménagers non triés. Cela permettra de ga-
rantir une valorisation des déchets respectueuse de l’environnement 
et des ressources.
Les batteries et accumulateurs qui ne sont pas fi xés dans l’appareil 
électrique ou électronique et qui peuvent être extraits sans dom-
mage, doivent être retirés de l’appareil avant de l’emmener dans un 
point de collecte et éliminés de manière appropriée. Cela s’applique 
également aux ampoules qui peuvent être extraites de l’appareil 
sans dommage.
Les propriétaires privés d’appareils électriques et électroniques 
peuvent les déposer dans des déchetteries municipales ou les dépo-
ser dans les points de collecte mis en place par les fabricants ou les 
revendeurs. Le dépôt d’appareils usagés est gratuit.
D’une manière générale, les revendeurs sont tenus de proposer un 
service gratuit de reprise des appareils usagés, en mettant à dispo-
sition des points de collecte appropriés, à une distance raisonnable.
Les consommateurs ont la possibilité de déposer gratuitement un 
appareil usagé auprès d’un revendeur soumis à l’obligation de re-
prendre ces appareils, lorsqu’ils achètent un appareil neuf équiva-
lent, offrant globalement les mêmes fonctions. Cette possibilité est 
aussi offerte pour les livraisons à un ménage privé.

Ne jetez pas les piles et batteries dans les ordures mé-
nagères !

La loi oblige les consommateurs à déposer les piles et batteries, 
qu’elles contiennent des substances nocives ou non, dans un point 
de collecte de leur commune ou chez un commerçant, afi n de les éli-
miner de manière écologique et de recycler les matières premières 
qui les composent.
Les batteries et accumulateurs qui ne sont pas fi xés dans l’appareil 
électrique ou électronique et qui peuvent être extraits sans dom-
mage, doivent être retirés de l’appareil avant de l’emmener dans un 
point de collecte et éliminés de manière appropriée.
La pile de la colonne lumineuse ne peut pas être retirée sans la dé-
truire.
Avant de jeter les piles et batteries au lithium, collez les bornes pour 
éviter un court-circuit externe.
Jetez uniquement les piles et batteries déchargées.

CARTE DE GARANTIE
 (à partir de la date d’achat (conservez votre reçu)) 

Article : Sonnette sans fi l GT-DB-03 (AN: BE 27058671)
Veuillez selectionner le bon m

odèle :
  

 blanc      
 noir 

Revendeur

N
om

 de l’entreprise :

Rue/N
o. :

Code postal, lieu :

Acheteur

N
om

 :

Rue/N
o. :

Code postal, lieu :

M
ail : 

Signature :
 

(Pour les m
essages concernant l’état en cas de réparation)

C
onditions de la garantie

Le produit que vous venez d’acheter a été fabriqué soigneusem
ent et sous surveillance constante. La période de 

garantie a une durée de 3 ans à com
pter de la date d’achat.

1. Au cas où l’appareil devait présenter un dysfonctionnem
ent m

algré les processus de fabrication et de contrôle 
très élaborés, nous vous prions de vous adresser à notre hotline du service après-vente.

2. Pour toutes les questions et com
m

andes de pièces de rechange, veuillez vous adresser par téléphone à notre 
centre de service après-vente.

3. N
otre garantie correspond aux dispositions légales spécifi ques des pays d’achat (selon justifi catif / facture ou 

bon de livraison). Les endom
m

agem
ents dûs à l’usure habituelle, la surcharge ou l’utilisation non conform

e sont 
exclus de la garantie.

D
ans le cas d’une réclam

ation, veuillez contacter notre service après-vente au préalable par téléphone: 
+32 (0) 3 707 14 49
C

eui-ci vous renseignera sur la suite de la procédure.
Veuillez ne pas envoyer votre article sans appel préalable !
Veuillez conserver le bon de caisse com

m
e justifi catif d’achat.

C
ette garantie ne couvre pas les dom

m
ages dûs à un accident, à une utilisation non conform

e et à un cas de force 
m

ajeure.
Pour le cas de garantie, veuillez vous adresser à notre hotline de service après-vente : 

G
lobaltronics Service C

enter
c/o teknihall Benelux bvba, Brusselstraat 33, 2321 M

eer, BELG
IQ

U
E

La garantie devient nulle en cas d‘interventions sur l‘appareil effectuées par des personnes non com
pétentes. Si vous 

devez envoyer votre produit défectueux au service après-vente (veuillez contacter le hotline avant), veillez à em
baller 

le produit correctem
ent. N

ous n‘endossons aucune responsabilité pour les dom
m

ages produits lors du transport.
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Distribué par (Ce n’est pas l’adresse du SAV) :
Globaltronics GmbH & Co. KG

Bei den Mühren 5
20457 Hambourg, Allemagne

info@globaltronics.com
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